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Nội dung dịch sang tiếng Anh chỉ sử dụng cho mục đích thông tin và không dùng thay thế cho nội dung tiếng Việt. Trong trường hợp có sự mâu thuẫn giữa nội dung tiếng Việt và nội dung tiếng Anh, nội 
dung tiếng Việt sẽ được ưu tiên áp dụng. 
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version 
shall prevail. 
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THÔNG BÁO ĐỀ CỬ ỨNG VIÊN  

THAM GIA BẦU CỬ BỔ SUNG THÀNH VIÊN HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ NHIỆM KỲ 2021-2026 

NOTICE ON NOMINATING NOMINEES  

FOR ADDITIONAL ELECTION OF THE MEMBER OF THE BOARD OF DIRECTORS FOR THE 2021-2026 TERM 
 

Kính gửi:   CÔNG TY CỔ PHẦN TẬP ĐOÀN ĐẦU TƯ ĐỊA ỐC NO VA 

 To:              NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION 

I. DANH SÁCH CỔ ĐÔNG/ NHÓM CỔ ĐÔNG ĐỀ CỬ/ LIST OF NOMINATING SHAREHOLDERS/ GROUP OF SHAREHOLDERS: 

STT 

No. 

Cổ đông 
Shareholder 

CMND/ CCCD/ Hộ chiếu/ GCNĐKDN 
 ID card/ Passport/ Business Registration 

No.: 
Số CPPT(*) 

sở hữu 
Number of 
OS(*) owned 

Tỷ lệ % trên 
Tổng số CPPT  

% of total number of 
OS 

Ký tên, đóng dấu (nếu là tổ chức) 

Signature, stamped (if institutional 

shareholder) 
Số  
No. 

Ngày cấp 
Date of issue 

Nơi cấp 
Place of issue 

1        

2        

…        

TỔNG CỘNG/ TOTAL   

Ghi chú: (*): Cổ phần phổ thông được viết tắt là CPPT. 

Note: (*): In short of ordinary shares is OS 

II. DANH SÁCH ỨNG VIÊN/ LIST OF NOMINEES: 

Theo quy định tại Điều lệ Công ty Cổ phần Tập đoàn Đầu tư Địa ốc No Va (“Công Ty”) và quy định pháp luật, Tôi/Chúng tôi đề cử người có tên dưới 

đây tham gia ứng cử Thành viên Hội đồng Quản trị (“HĐQT”) nhiệm kỳ 2021-2026 

MẪU/FORM 
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Pursuant to the Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”) and relevant laws, I/ We nominate the following nominees for the 

Member of the Board of Directors (“BOD”) for the 2021 – 2026 term as follows:  

STT 
No. Họ tên Ứng viên/ Nominee’s Name 

CMND/ CCCD/Hộ chiếu/ ID Card/ Passport Vị trí ứng cử/ Position of nominating 

(Thành viên HĐQT/  

Thành viên Độc lập HĐQT) 

(Member of the BOD/  

Independent member of the BOD) 

 

Trình độ 

chuyên môn/ 

Professional 

level 

Số/ No. 
Ngày cấp/ Date 

of issuance 

Nơi cấp/  

Place of issuance 

1       

2       

…       
  

 

Tôi/ Chúng tôi cam kết việc đề cử các ứng viên nêu trên đáp ứng các tiêu chuẩn, điều kiện đối với Thành viên HĐQT/Thành viên Độc lập HĐQT theo quy 
định của pháp luật và Điều lệ của Công Ty. Đồng thời, cam kết các nội dung trong Thông báo đề cử này là hoàn toàn chính xác, theo đúng quy định pháp 
luật và Điều lệ Công Ty. 
I/ We hereby commit that the above nominees are qualifying all criteria and conditions for the BOD’s member/ the BOD’s Independent member according to 
the laws and Charter of the Company. In addition, I/We hereby declare that contents, as stated above, are completely true in accordance with laws and the 
Company’s Charter.  

Trân trọng kính chào. 
Sincerely yours,  

 ………………, ngày …… tháng …… năm 2022 
 ………….., …………………………… 2022 
 Cổ đông/ Đại diện Nhóm Cổ đông 
 Shareholder/ Group of Shareholder’s representative 
 (Ký, ghi rõ họ tên và đóng dấu (nếu cổ đông là tổ chức)) 
 (Signature, full name and stamp (if Shareholder is a Organization)) 

 

 
 


